TREATMENT IN
RUSSIAN AND ENGLISH
LANGUAGES.

The difference and similarities

[ToaroroBnaa ydeHuIa
10 «a» xaacca,
[[TepbakoBa AHKEAUKA



THE GENERAL CONCEPT FOR THE
TREATMENT OF

Treatment is grammatically independent and separate
intonational component of the proposal, or a more complex
syntactical whole, denoting the person or thing receiving it.

Treatment primarily intended:
names of people,
name of persons on kinship,
social position,
profession,
occupation,
job title,
nationality,
age,

relationships people




TREATMENT IN ENGLISH

Women:

Mys,
Miss

Ms [mizz]
Madam

Good morning, miss.

Can I help you, madam?

< >

Mpy. Jones, 1'd like to talk to

you.
How do you do, sir?



TREATMENT

IN RUSSIAN

Women:

zocnogca,
cyoapvin,
HCEHWUNA,
desyutxa,
bapvrutrs,
Kpacasuya,
MUAOUKA,
memxKa (caemne, ouens zpy6o)
noopyza (npocmopeuve)
Maodam (3aumcme.)

MUAAA,

( ) damouxa

Men:

2ocnodun (ycmap. + 61066 noasueut.)

Myacuuna (pase.)
MO.1000% uenr06ex (pasz.)
epaxcoarnun (ogpuy.)
cyoaps (ycmap.)
uen06ex (pase. pedxo)
moeapuiy

opyz (pasz.)

Manvii (caemnz)

napens (pasz.)
MYHCUK (caenz, npocmopeuve, 2py6.)
MUAOK.



TREATMENT TO THE MEDICAL
STAFF

\ O 4

In English:

Doctor
Nurse
Sifter

Matron

In Russian:

Bpau,
Zlokmop (3auMCTB.)
UMA-0mM4ecmaeo
deeywka
Kenwuna
Cecmpa.



TREATMENT TO THE ARMED
FORCES

In English:

Admiral (Smith),
General,
Colonel,

Major,
Captain,
Lieutenant,
Sergeant,

( ) Corpora

In Russian:

Tosapuny cepacarim
Tosapuny xanumar

Tosapuwy matiop



TREATMENT TO PROFESSIONALS

In English
* Police - Sergeant,
Inspector

* Inscience - Professor,
Senior, Tutor, Dean

* On the street - Porter,
Waiter

«Stop here, driver!»

>

In Russian

* Tloaumenckuii - moeapuy

npoxypop, moeapuiy
YUACMKOBbLU, MO6ApULY
HAUANLHUK.

° B mayke — npogeccop, dexar.
* Ha yaure —

«Oguyuarnm, cuem, nosxcaayiucmar

«Booumens, ocmanoeumecs,
noacanyucmarn



TREATMENT TO FATHER

In English:

Dad
Daddy
Pa
Papa

\ @ 4

In Russian:

nana
nanouxa
nany.as
mama
omey
pooume.ns

npeoox



TREATMENT TO MOTHER

In English: In Russian:
ma, MaAMdaA,
mam, MAMOYUKA,

MAMN A
mum, o
MAM,
mamma,
Mams,
non, MaAMeNHbKA,
muminy. MAMYIEHBKA.




TREATMENT TO

\ @ 4

SON / DAUGHTER (IN RUSSIAN)

To son:

china,
CHbIHOK,
CbinYA,

CbIHOUKA

To daughter:

doua,
douxa,
douenvKa,

douypka.



TREATMENT TO GRANDPARENTS

In English:

grandpa,
granddad,
grandma,

granny

\ @ 4

In Russian:

O0aOy1Ka,
0alyas,
0a0a,
A€AQ,
ACAYIIKa,

AEAYAAL



TREATMENT
TO UNCLE AND AUNT

In English:

uncle,
aunt,
auntie,
uncle Jack,

aunt Margaret

\ @ 4

In Russian:

TE€TEHBbKA,
TETh,
TETYIIIKA,
ASIAA,
AAAEUKA,

AJACHBKA,

AAAD.



APPEAL TO CHILDREN
(IN RUSSIAN )

Aumamxo, deeouxa, pacmana,
00p 020U MOU, MAABUUK, PEOEHOK,
demouxa, copearey,
xXopowiuu, warynumKa,
4a00, HeZ0OHUK,

OMPOK, 030PpHUK,

MAAbLUL, HEnoceodq,

\ @ 4



TREATMENT ARE EXPRESSING
THE POSITIVE

baby, boy, deat.

MOU MAABYUUK,
MUABLU,
dopozoi,

COAHBIULKO,
padocms moa,
A00UMDBLU,
COKpoe6uuye,

( ) CAAOKUU MOU



TREATMENT IN MODERN
YOUTH SLANG

“Man, I love you”, rae “man” o603Ha4aeT «maps,
KOpeIl».

“Don’t worry, pet” — «He BoIHY#Cs, TaIOYKa».

Fish, pussy, the sun, bird

\ @ 4



Thank you
for your
attention!



